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  8 de marzo de 2007 
 
Más información (actualización núm. 1) sobre AU 52/07 (MDE 13/021/2007, de 5 de marzo de 2007) – 
Presas de conciencia / malos tratos 
 
IRÁN Mahboubeh Abbasgholizadeh, directora de periódico] 

Zhila Bani Ya'qoub, periodista                         ] defensoras de los  
Shadi Sadr, abogada  ] derechos humanos 
 

En libertad: 30 mujeres 
 
Treinta de las 33 mujeres detenidas durante una manifestación celebrada en la capital iraní, Teherán, el 4 de 
marzo han sido puestas en libertad. Las otras tres, Mahboubeh Abbasgholizadeh, Zhila Bani Ya’qoub y 
Shadi Sadr, han sido acusadas, al parecer, de organizar la manifestación. Amnistía Internacional las 
considera presas de conciencia, detenidas únicamente por el ejercicio pacífico de su derecho a la libertad de 
expresión y asociación. 
 
Ocho de las detenidas más jóvenes –Niloufar Golkar, Parastoo Dokuhaki, Nahid Entesari, Saqi Lagha’ i, 
Sagher Lagha'i, Sara Imanian, Farideh Entesari, y Parastoo Sarmadi– quedaron en libertad el 6 de mazo, y 
otras siete –Maryam Mirza, Nahid Ja'fari, Azadeh Forghani, Zeinab Peyghambarzadeh, Somayeh Farid, Sara 
Loghmani y Nahid Keshavarz– el 7 de marzo por la tarde. El 8 de marzo, hacia las dos de la madrugada, 
fueron puestas en libertad 15 más: Shahla Entesari, Noushin Ahmadi Khorassani, Sussan Tahmasebi, Parvin 
Ardalan, Elnaz Ansari, Mahboubeh Hosseinzadeh, Maryam Hosseinkhah, Marzieh Mortazi Langaroudi, 
Fatemeh Govara’ i, Asieh Amini, Jelveh Javaheri, Zara Amjadian, Nasrin Afzali , Mahnaz Mohammadi y 
Rezvan Moghaddam. 
 
Las detenidas se habían manifestado contra el juicio de cinco activistas de los derechos de la mujeres –Fariba 
Davoodi Mohajer, Shahla Entesari, Noushin Ahmadi Khorassani, Parvin Ardalan y Sussan Tahmasebi– en la 
Sección 6 del Tribunal Revolucionario de Teherán por los cargos de “propaganda contra el sistema”, 
"atentado contra la seguridad nacional” y “participación en una manifestación ilegal” . Las acusaciones 
guardaban relación con su participación en una manifestación pacífica celebrada el 12 de junio de 2006 con 
objeto de pedir igualdad de derechos ante la ley para las mujeres en Irán. Las fuerzas de seguridad 
disolvieron la manifestación por la fuerza y detuvieron al menos a 70 personas.  
 
De las tres mujeres aún detenidas, Mahboubeh Abbasgholizadeh es directora de la publicación trimestral 
Zanan (Mujeres) y miembro destacado de la campaña “Parar la lapidación para siempre”, emprendida en 
septiembre de para poner fin a esta práctica en Irán.. Ha sido también directora del Centro de Formación para 
ONG, organización dedicada a reforzar la sociedad civil . En noviembre de 2004, Mahboubeh 
Abbasgholizadeh fue detenida por las fuerzas de seguridad durante más de un mes en relación con sus 
actividades en favor de los derechos humanos (véase AU 306/04, MDE 13/046/2004, de 11 de noviembre de 
2004). Zhila Bani Ya'qoub, periodista, fue juzgada en enero de 2007 y resultó absuelta del cargo de 
participación en una manifestación ilegal, presentado contra ella en relación con la manifestación del 12 de 
junio de 2006. Shadi Sadr, abogada y periodista, es directora de Raahi, centro de asesoramiento jurídico para 
mujeres. Fundó Zanan-e Iran (Mujeres de Irán), primer sitio web dedicado a la labor del activismo iraní de 
los derechos de las mujeres (http://www.raahi.org), y ha escrito mucho sobre las mujeres iraníes y sus 
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derechos jurídicos. Ha defendido a activistas y periodistas, así como a varias mujeres condenadas a muerte, 
cuyas sentencias se revocaron posteriormente. 
 
Según informes, una manifestación por los derechos de las mujeres celebrada ante el Parlamento iraní el 8 de 
marzo, Día Internacional de la Mujer, ha sido disuelta por la fuerza por las fuerzas de seguridad, que al 
parecer han herido a varias mujeres. Es posible que las detenciones del 4 de marzo fueran un intento de las 
autoridades iraníes de impedir esta manifestación. 
 
ACCIONES RECOMENDADAS: Envíen llamamientos, de manera que lleguen lo antes posible, en 
farsi, en inglés, en árabe, en francés o en su propio idioma: 
- acogiendo con satisfacción la puesta en libertad de 30 de las mujeres detenidas el 4 de marzo durante una 
manifestación pacífica ante la Sección 6 de Tribunal Revolucionario de Teherán, pero expresando 
preocupación por el hecho de que Mahboubeh Abbasgholizadeh, Zhila Bani Ya’qoub y Shadi Sadr continúen 
detenidas; 
- pidiendo que estas tres mujeres sean puestas en libertad de inmediato y sin condiciones, ya que se 
encuentran detenidas únicamente por el ejercicio pacífico de su derecho a la libertad de expresión y 
asociación; 
-pidiendo que se conceda de inmediato a las detenidas acceso regular a sus famili as, a abogados y a los 
servicios médicos que puedan necesitar; 
- pidiendo que se retiren todos los cargos presentados contra cualquier persona en relación con la 
manifestación pacífica celebrada el 12 de junio de 2006 para pedir el fin de la discriminación jurídica de las 
mujeres en Irán o en relación con la manifestación pacífica de protesta celebrada el 4 de marzo de 2007. 
 
LL AMAMIENTOS A: 
Líder de la República Islámica 
Ayatollah Sayed ‘Ali Khamenei,  
Leader of the Islamic Republic 
The Off ice of the Supreme Leader, Shahid Keshvar Doost Street, Tehran, Irán 
Fax: +98 251 7774 2228 (indiquen: “ For the Office of His Excellency, Ayatollah Khamenei" )  
Correo-E:  Vía el sitio web, en inglés: http://www.leader.ir /langs/EN/index.php?p=sendletter 
Tratamiento: Your Excellency / Excelencia 
  
Ministro de Información 
Gholam Hossein Mohseni Ejeie 
Ministry of Intelli gence, Second Negarestan Street, Pasdaran Avenue, Tehran, Irán 
Correo-E: iranprobe@iranprobe.com 
Tratamiento: Your Excellency / Señor M inistro 
 
COPIAS A: 
Presidente: 
Mahmoud Ahmadinejad 
The Presidency, Palestine Avenue, Azerbaijan Intersection, Tehran, Irán 
Fax: Vía el Ministerio de Asuntos Exteriores: +98 21 6 674 790, pidan que remitan el fax al presidente 

Ahmadinejad 
Correo-E: dr-ahmadinejad@president.ir  
Vía el sitio web: www.president.ir /email  
Tratamiento: His Excellency / Señor Presidente 
 
Presidente de la Magistratura 
Ayatollah Mahmoud Hashemi Shahroudi 
Ministry of Justice, Ministry of Justice Building, Panzdah-Khordad Square, Tehran, Irán 
 Fax: + 98 21 3390 4986 (envíen los llamamientos por correo postal o electrónico si no consiguen 
conectar, pero insistan) 
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Correo-E: info@dadgostary-tehran.ir (en “ asunto” escriban: “ For the attention of Ayatollah 
Shahroudi” ) 
Tratamiento: His Excellency / Excelencia 
 
Presidente del Parlamento 
His Excellency Gholamali Haddad Adel 
Majles-e Shoura-ye Eslami, Baharestan Square, Tehran, Irán 
Fax: + 98 21 3355 6408  
Correo-E: hadadadel@maj lis.ir  
Tratamiento: Dear Sir / Señor Presidente del Par lamento 
 

 y a los representantes diplomáticos de Irán acreditados en su país. 
 
ENVÍEN LOS LL AMAMIENTOS INMEDIATAMENTE. Consulten con el Secretariado Internacional o 
con la oficina de su Sección si van a enviarlos después del 19 de abril de 2007. 


